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RP685B  CRYO  blauwe  stalen  rollator  met  3  wielen

Deze  rollator  is  bedoeld  voor  mensen  die  slecht  ter  been  zijn  en  kan  gebruikt  worden  als  hulpmiddel  om  het  lopen  te  

vergemakkelijken.  De  rollator  zorgt  voor  meer  stabiliteit,  ondersteuning  en  veiligheid  tijdens  het  rijden.  Het  kan  in  ieder  geval  

niet  gebruikt  worden  door  mensen  met  een  zichtbaar  zwakke  hand-  en/of  armfunctie  en  door  mensen  met  evenwichtsproblemen.

De  apparaten  in  kwestie  voldoen  aan  de  essentiële  eisen  die  zijn  vastgelegd  in  de  bijlage

RP520  Aluminium  rollator  met  4  wielen  en  ATLANTE  zitting

In  geval  van  schade  het  product  niet  gebruiken  en  contact  opnemen  met  de  verkoper  voor  verdere  instructies.

3.  Beoogd  gebruik

1.

1.  Codes

en  daaropvolgende  wijzigingen

Let  op  Controleer  of  alle  onderdelen  van  de  rollator  tijdens  het  transport  niet  zijn  beschadigd.

MORETTI  SpA  verklaart  onder  eigen  verantwoordelijkheid  dat  het  product  dat  door  MORETTI  SpA  zelf  is  vervaardigd  en  op  de  

markt  gebracht  en  dat  deel  uitmaakt  van  de  rollatorfamilie,  voldoet  aan  de  toepasselijke  bepalingen  van  Richtlijn  93/42/EEG  

inzake  medische  hulpmiddelen.  Hiertoe  garandeert  en  verklaart  MORETTI  SpA  onder  eigen  verantwoordelijkheid  het  volgende:

Wetgevend  besluit  24/02/97  n.46  implementatie  van  EEG-richtlijn  93/42

Deze  gebruikershandleiding  bevat  kleine  suggesties  voor  het  juiste  gebruik  van  het  door  u  gekozen  hulpmiddel  en  waardevolle  

adviezen  voor  uw  veiligheid.  Wij  raden  u  aan  deze  handleiding  zorgvuldig  door  te  lezen  voordat  u  de  rollator  in  gebruik  neemt.  

Neem  bij  twijfel  contact  op  met  uw  detailhandelaar,  die  u  correct  kan  helpen  en  adviseren.

4.  CE-conformiteitsverklaring

Klasse  I  medisch  hulpmiddel

Bedankt  dat  u  voor  de  MOPEDIA  by  MORETTI  SpA  rollator  heeft  gekozen,  die  is  ontwikkeld  om  mensen  met  bewegingsproblemen  

te  ondersteunen,  zowel  binnen  als  buiten  het  huis,  tijdens  reizen  of  bij  eenvoudige  dagelijkse  activiteiten.  De  productie  voldoet  

aan  de  eisen  die  worden  gesteld  door  de  huidige  Europese  bepalingen  inzake  medische  hulpmiddelen  (93/42/EEG).

AANDACHT!

Het  gebruik  van  het  volgende  product  voor  andere  doeleinden  dan  die  gedefinieerd  in  de  volgende  

handleiding  is  verboden.  MORETTI  SpA  wijst  elke  verantwoordelijkheid  af  voor  schade  veroorzaakt  door  

onjuist  gebruik  van  het  apparaat  of  door  ander  gebruik  dan  aangegeven  in  deze  handleiding.  De  fabrikant  

behoudt  zich  het  recht  voor  om  zonder  voorafgaande  kennisgeving  wijzigingen  aan  het  apparaat  en  de  

volgende  handleiding  aan  te  brengen  om  de  eigenschappen  ervan  te  verbeteren.

2.  Inleiding

RP691  Stalen  rollator  met  4  wielen  en  ERA  antibrachiale  ondersteuning

Het  apparaat  is  niet  ontworpen  voor  het  vervoer  van  mensen  of  ander  materiaal.

RP690B  Stalen  Rollator  4  wielen  blauw  DYONE

De  rollator  kan  zowel  buiten  als  binnen  worden  gebruikt.  We  raden  aan  om  het  alleen  te  gebruiken  op  oppervlakken  waar  alle  

wielen  de  grond  raken.  Niet  gebruiken  op  rotsachtig  terrein  of  op  hellende  oppervlakken,  aangezien  de  rollator  onstabiel  kan  zijn.
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Uw  arts  of  therapeut  moet  u  helpen  de  hoogte  van  de  rollator  af  te  stellen  voor  maximale  ondersteuning,  

voor  een  correcte  activering  van  de  rem  en  voor  een  correcte  montage  in  het  algemeen;

8.  Gebruik  de  rollatorstoel  (waar  aanwezig)  niet  om  spullen  of  mensen  te  vervoeren;  de  stoel  is

2.  Controleer  na  elke  hoogteverstelling  altijd  de  goede  werking  van  de  rem  om  vrije  en  overmatige  buiging  van  

de  kabel  te  voorkomen.

4.  De  betreffende  hulpmiddelen  worden  in  een  NIET-STERIELE  verpakking  op  de  markt  gebracht.

•

5.3  Stabiliteitswaarschuwingen
•

2.  De  betreffende  apparaten  ZIJN  GEEN  MEETINSTRUMENTEN.

•  Installeer  of  gebruik  het  product  NIET  voordat  u  deze  handleiding  heeft  gelezen  en  begrepen.  Als  u  de  

waarschuwingen,  voorzorgsmaatregelen  en  instructies  niet  begrijpt,  raadpleeg  dan  een  beroepsbeoefenaar  

in  de  gezondheidszorg,  dealer  of  technisch  personeel  voordat  u  probeert  het  product  te  installeren  om  schade  of  

persoonlijk  letsel  te  voorkomen;

6.  Besteed  bijzondere  aandacht  aan  natte,  ijzige  of  besneeuwde  oppervlakken.

10.  Voordat  u  de  stoel  gebruikt,  moet  u  de  parkeerrem  in  werking  stellen.

de  technische  documentatie  waaruit  de  overeenstemming  met  Richtlijn  93/42/EEG  blijkt.

3.  Het  niet  opvolgen  van  deze  eenvoudige  waarschuwingen  kan  leiden  tot  persoonlijk  letsel.

bedoeld  voor  de  gebruikersstoel  met  ingeschakelde  parkeerrem;

I°  van  Richtlijn  93/42/EEG  zoals  vereist  door  bijlage  VII  van  bovengenoemde  richtlijn.

5.1  Algemene  waarschuwingen

5.  Leun  altijd  op  beide  dumbbells  om  het  evenwicht  te  bewaren.

inclusief  de  zakbelasting;

•  De  tas/mand  heeft  een  gewichtslimiet  van  5  kg.  Overbelast  niet  om  onevenwichtigheid  en  risico  op  kantelen  
te  voorkomen.

6.  HET  IS  NIET  TOEGESTAAN  de  betreffende  apparaten  te  gebruiken  en/of  te  installeren  

buiten  het  beoogde  gebruik  voorzien  door  MORETTI  SpA

5.2  Waarschuwingen  voor  

gebruik  1.  Zorg  er  altijd  voor  dat  de  remkabel  correct  is  bevestigd.

•

•

De  rollator  biedt  ondersteuning  aan  een  persoon  met  een  gewicht  tot  136  kg,

5.  De  betrokken  toestellen  moeten  worden  beschouwd  als  behorend  tot  klasse  I°.

Rollators  zijn  niet  bedoeld  voor  zelfrijdend  gebruik.

tijdens  gebruik  om  een  juiste  balans  van  de  rollator  en  maximale  veiligheid  te  garanderen.

De  rollator  mag  alleen  worden  gebruikt  door  patiënten  met  een  geschikte  motoriek  die  een  gebruik  

zonder  risico's  garandeert;  •  Raadpleeg  uw  

arts  of  therapeut  om  de  geschiktheid  van  het  product,  de  juiste  afstelling  en  het  juiste  gebruik  van  de  rollator  

vast  te  stellen;

3.  De  betreffende  hulpmiddelen  ZIJN  NIET  BESTEMD  VOOR  KLINISCH  ONDERZOEKEN.

7.  Overbelast  de  rollator  niet.

Let  op  Bij  gebruik  van  de  rollator  in  stilstand  moet  de  parkeerrem  vergrendeld  zijn

5.  Waarschuwingen

4.  De  rollator  mag  alleen  op  een  stevige,  vlakke  ondergrond  worden  gebruikt.  Gebruik  de  rollator  niet  om  

trappen  te  beklimmen!

9.  Alle  wielen  moeten  te  allen  tijde  contact  maken  met  de  vloer

7.  MORETTI  SpA  onderhoudt  en  stelt  deze  ter  beschikking  van  de  bevoegde  autoriteiten
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6.  Vóór  elk  gebruik

7.1  Vóór  montage

8.2  Duwhandvatten  monteren

•  Wees  voorzichtig  dat  vingers  en/of  kleding  bekneld  raken  tijdens  de  openings-  en  sluitingsfase.

•  Controleer  de  juiste  werking  van  de  normale  rem  en  de  parkeerrem.

7.  Montage-instructies

Open  de  rollatorstructuur  en  druk  de  verstevigingsbalk  aan  de  voorkant  naar  beneden.

en  om  te  voorkomen  dat  de  stabiliteit  ervan  in  gevaar  komt;

•  Hang  niets  aan  het  rollatorframe  om  vervorming  van  de  buizen  te  voorkomen

•  Controleer  of  de  stoelvergrendeling  correct  is  geplaatst;

ModelRP685B

Steek  de  handvatbuizen  in  de  structuur.

•  Controleer  of  beide  steunbuizen  van  de  handgreep  correct  in  de  structuur  zijn  geplaatst  en  zijn  vastgezet  met  

de  vergrendelknoppen;

(als  dit  niet  het  geval  is,  drukt  u  de  zitting  verder  stevig  richting  het  frame);

Modellen  RP520  -  RP690B  –  RP691  Open  

de  rollator  door  aan  de  voorkant  te  trekken  terwijl  u  de  achterpoten  gebruikt.

Draai  de  knop  los,  plaats  de  handgreep  op  de  gewenste  hoogte,  draai  de  knop  rechtsom  om  hem  weer  vast  te  zetten  en  

draai  hem  goed  vast.  Herhaal  dit  voor  de  andere  handgreep  en  zorg  ervoor  dat  beide  handgrepen  zich  op  dezelfde  hoogte  

bevinden.

5.4  Waarschuwingen  voor  montage  •  

Zorg  er  na  het  monteren  of  openen  van  de  rollator  voor  dat  de  zitsteun  aan  beide  zijden  vergrendeld  is  en  controleer  

of  de  veiligheidsvoorziening  in  de  juiste  positie  is  vastgezet;

•  Zorg  ervoor  dat  de  stoel  correct  is  vergrendeld

8.  Montage

8.1  De  rollator  openen

•  Controleer  of  alle  schroeven  goed  vastzitten;
•  Dat  alle  onderdelen  van  de  rollator  veilig  vergrendeld  zijn;

Indien  de  rollator  beschadigd  is,  neem  dan  contact  op  met  uw  dichtstbijzijnde  dealer.

8.3  De  hoogte  van  de  handgrepen  aanpassen

Pas  de  hoogte  van  de  handgrepen  aan  met  behulp  van  de  zijknoppen.

Controleer  altijd  voordat  u  het  apparaat  gebruikt:

Pak  het  product  uit  en  controleer  of  het  tijdens  het  transport  geen  schade  heeft  opgelopen.  In  het  geval  in

Draai  de  vergrendelknoppen  totdat  ze  vergrendeld  zijn.
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8.5  Lade  (alleen  voor  RP685B  en  RP690B)

De  opbergtas  wordt  via  clips  aan  de  rollatorstructuur  bevestigd.

Model  RP685B  

Verwijder  het  dienblad,  de  mand  en  de  tas,  trek  de  verstevigingshendel  naar  binnen  en  vouw  tenslotte  de  rollator  in.

Gebruik  de  bak  alleen  voor  kleine  spullen.  Overbelast  de  mand  niet  om  onbalans  en  risico  op  kantelen  te  
voorkomen.

8.7  Opbergtas  (alleen  voor  RP685B)

Ga  zitten  en  verdeel  uw  gewicht  over  de  hele  stoel.  Ga  niet  zitten  door  slechts  naar  één  kant  te  duwen.

Maak  gebruik  van  de  zijstangen  en  beweeg  de  voorkant  van  de  rollator  naar  achteren.

8.4  De  rollator  sluiten  Modellen  

RP520  -  RP690B  –  RP691

AANDACHT!

AANDACHT!

Zorg  ervoor  dat  het  stuur  in  één  lijn  staat  met  de  bewegingsrichting  van  de  rollator.  Als  het  stuur  niet  recht  

blijft  staan,  bestaat  het  risico  dat  de  rollator  omvalt  of  zijn  stabiliteit  verliest,  vooral  als  hij  met  meer  kracht  

wordt  voortgeduwd.

8.6  Opbergmand  De  opbergmand  

hangt  aan  de  rollatorconstructie.

Zorg  ervoor  dat  de  vergrendeling  goed  vastzit  en  dat  de  rollator  in  een  stabiele  positie  staat.

AANDACHT!

speciale  gaten  in  de  zitting.  (Voor  RP690B-model)

8.8  Zitting  (alleen  voor  RP520  -  RP690B  -  RP691)

Voordat  u  gaat  zitten,  plaatst  u  de  rollator  op  een  vlakke,  stevige  ondergrond  en  zet  u  de  remmen  vast.

Plaats  geen  hete,  zware  of  scherpe  voorwerpen  op  de  lade.  Om  de  lade  aan  de  structuur  te  bevestigen,  

plaatst  u  de  steunen  aan  de  achterkant  van  de  lade  in  de

AANDACHT!

Maximaal  draagvermogen  van  de  tas  5  kg.  Overbelast  de  zak  niet  om  onbalans  en  risico  op  kantelen  te  
voorkomen.

Het  dienblad  wordt  alleen  gebruikt  om  kleine  voorwerpen  op  te  plaatsen.

AANDACHT!
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•  Gebruik  de  rollator  niet  om  treden  hoger  dan  20  mm  te  beklimmen;

10.1  Gebruik  van  de  rem

11.  Onderhoud

•  Loop  rechtop  en  houd  uw  blik  naar  voren  gericht  en  niet  naar  beneden;

12.  Netheid

De  goede  werking  van  de  remmen  is  afhankelijk  van  de  slijtage  en  het  vuil  dat  zich  op  de  wielen  ophoopt.

•  Begin  met  duwen  als  u  rechtop  zit,  met  beide  handen  op  de  handvatten;

10.3  Om  de  wielen  te  ontgrendelen

2.  Smeer  de  wielen  regelmatig.

Gebruik  voor  het  reinigen  van  de  onderdelen  alleen  een  vochtige  doek  met  neutrale  schoonmaakmiddelen.  Gebruik  

geen  schoonmaakmiddelen  die  oplosmiddelen  en  metalen  borstels  of  schurende  of  scherpe  voorwerpen  bevatten;  

deze  kunnen  het  product  beschadigen.

•  Bij  gebruik  buitenshuis  de  voorkeur  geven  aan  voldoende  voorbereide  trottoirs  volgens

9.  Hoe  te  gebruiken

10.  Remmen

Wanneer  de  gebruiker  stilstaat,  moeten  de  remmen  vergrendeld  zijn.

wielen  zijn  geblokkeerd.  Til  de  remhendels  op  om  deze  uit  de  stoppositie  te  halen.

en  onvoldoende  ladingen;

10.2  Remblokkering  (parkeerrem)

De  levensduur  van  het  product  is  afhankelijk  van  gebruik,  onderhoud,  opslag  en  reiniging.

De  apparaten  uit  de  MOPEDIA  by  Moretti  SpA-lijn  worden  zorgvuldig  gecontroleerd  en  zijn  voorzien  van  de  CE-

markering  wanneer  ze  op  de  markt  worden  gebracht.  Voor  de  veiligheid  van  de  patiënt  en  de  arts  wordt  aanbevolen  

om  de  geschiktheid  voor  gebruik  van  uw  rollator  minimaal  elke  2  jaar  te  laten  controleren  door  de  fabrikant  of  een  

bevoegd  laboratorium.  Bij  reparaties  mogen  uitsluitend  originele  reserveonderdelen  en  accessoires  worden  gebruikt.

•  Duw  de  rollator  niet  te  ver  van  uw  lichaam  af,  hierdoor  kan  vallen  ontstaan

Om  de  rollator  af  te  remmen,  trekt  u  de  remhendels  met  uw  vingers  omhoog  totdat  de  rollator  langzamer  gaat  of  stopt.  

Om  de  rollator  verder  te  kunnen  bewegen,  laat  u  de  remhendels  los.

1.  Maak  de  wielen  schoon  met  warm  water  en  een  neutraal  schoonmaakmiddel.  Droog  met  een  schone  doek.

Trek  beide  remhendels  omhoog  totdat  ze  loslaten.

•  Zorg  ervoor  dat  uw  handen  droog  zijn  voordat  u  de  rollator  gebruikt  om  uitglijden  te  voorkomen;

Controleer  vóór  elk  gebruik  de  staat  van  de  remmen  en  wielen.

voorschriften  voor  het  wegnemen  van  architectonische  barrières.

AANDACHT!

13.  Wielonderhoud

Druk  met  uw  handpalm  de  remhendels  naar  beneden  wanneer  u  een  “klik”  hoort.
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MAX
Domein

Kg

MAX
Domein

Kg

Structuur

44

Productcode

28

Productcode

75

Serie  DYONE

RP685B  -  Blauw

Productcode

Staal

60

20

RP520

RP685B  56

60

CM

69

Afmetingen  en  gewichten

20

RP691

Maatregelen  binnen

20

98

7,3

CM

Zittend

Zittend

Maatregelen  binnen

44

Zittend

136  kg

36

44

136  kg

81

Productcode

Zonder  zitten

20

56 136  kg

38x34  cm

66

CM

Structuur

RP690B  -  Blauw

64

20

Structuur

81

7,4

RP690B  64

20

CM

Staal

96

31

Zittend

31

Structuur

33

Serie  CRYO

136  kg

100

Aluminium

38x16  cm

ERA-serie

61

61

ATLAS-serie

61

Afmetingen  en  gewichten

20

10

Afmetingen  en  gewichten

Afmetingen  en  gewichten

20

96

122

Maatregelen  binnen

Maatregelen  binnen

RP520

10

Kg

14.  Technische  kenmerken
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Moretti  garandeert  Moretti-producten  niet  tegen  schade  of  defecten  in  de  volgende  omstandigheden:  natuurrampen,  

ongeoorloofde  onderhouds-  of  reparatiewerkzaamheden,  schade  als  gevolg  van  problemen  met  de  stroomvoorziening  

(indien  van  toepassing),  gebruik  van  onderdelen  of  componenten  die  niet  door  Moretti  zijn  geleverd,  het  niet  naleven  van  

de  richtlijnen  en  instructies  voor  gebruik,  ongeoorloofde  wijzigingen,  transportschade  (anders  dan  de  originele  verzending  

van  Moretti)  of  het  niet  uitvoeren  van  onderhoud  zoals  aangegeven  in  de  handleiding.

Behalve  zoals  uitdrukkelijk  gespecificeerd  in  deze  garantie  en  binnen  de  grenzen  van  de  wet,  geeft  Moretti  geen  andere  

verklaringen,  garanties  of  voorwaarden,  expliciet  of  impliciet,  inclusief  enige  verklaringen,  garanties  of  voorwaarden  van  

verkoopbaarheid,  geschiktheid  voor  een  bepaald  doel,  niet-inbreuk  en  niet  interferentie.  Moretti  garandeert  niet  dat  het  

gebruik  van  het  Moretti-product  ononderbroken  of  foutloos  zal  zijn.  De  duur  van  eventuele  impliciete  garanties  die  kunnen  

worden  opgelegd

Moretti  is  niet  verantwoordelijk  voor  eventuele  daaruit  voortvloeiende  schade,  persoonlijk  letsel  of  iets  anders  veroorzaakt  

door  of  verband  houdend  met  de  installatie  en/of  het  gebruik  van  de  apparatuur  dat  niet  nauwgezet  voldoet  aan  de  

instructies  gegeven  in  de  installatie-,  montage-  en  gebruikshandleidingen.

Originele  MORETTI-reserveonderdelen  hebben  een  garantie  van  6  (zes)  maanden  vanaf  de  dag  waarop  het  reserveonderdeel  is  ontvangen.

16.3  Vrijstellingsclausules

Alle  Moretti-producten  hebben  een  garantie  tegen  materiaal-  en  fabricagefouten  voor  een  periode  van  2  (twee)  jaar  vanaf  

de  verkoopdatum  van  het  product,  behoudens  eventuele  hieronder  gespecificeerde  uitsluitingen  en  beperkingen.  Deze  

garantie  is  niet  geldig  in  geval  van  verkeerd  gebruik,  misbruik  of  wijziging  van  het  product  en  het  niet  opvolgen  van  de  

gebruiksaanwijzingen.  Het  juiste  beoogde  gebruik  van  het  product  wordt  aangegeven  in  de  gebruikershandleiding.

16.  Garantie

16.2  Reserveonderdelen

Voor  reserveonderdelen  en  accessoires  verwijzen  wij  u  naar  de  Moretti  SpA  hoofdcatalogus

Niet-defecte  producten:  De  klant  wordt  op  de  hoogte  gesteld  als  Moretti  na  onderzoek  en  testen  van  een  geretourneerd  

product  concludeert  dat  het  product  niet  defect  is.  Het  product  wordt  teruggestuurd  naar  de  klant  en  de  verzendkosten  als  

gevolg  van  het  retourneren  zijn  voor  zijn  rekening.

15.  Reserveonderdelen/accessoires

Reparatie  van  een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt:  Een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt,  kan  alleen  voor  

reparatie  worden  geretourneerd  na  voorafgaande  toestemming  van  de  klantenservice  van  Moretti.  Arbeids-  en  

verzendkosten  in  verband  met  een  reparatie  die  niet  onder  de  garantie  valt,  zijn  volledig  voor  rekening  van  de  klant  of  

wederverkoper.  Voor  reparaties  aan  producten  die  niet  onder  de  garantie  vallen,  geldt  een  garantie  van  6  (zes)  maanden,  

gerekend  vanaf  de  dag  dat  het  gerepareerde  product  is  ontvangen.

Reparatie  onder  garantie:  Indien  een  Moretti-product  tijdens  de  garantieperiode  materiaal-  of  fabricagefouten  vertoont,  

zal  Moretti  samen  met  de  klant  beoordelen  of  het  productdefect  onder  de  garantie  valt.  Moretti  kan,  naar  eigen  goeddunken,  

het  artikel  onder  garantie  vervangen  of  repareren  bij  een  gespecificeerde  Moretti-dealer  of  op  zijn  hoofdkantoor.  

Arbeidskosten  in  verband  met  de  reparatie  van  het  product  kunnen  door  Moretti  worden  betaald  als  wordt  vastgesteld  dat  

de  reparatie  binnen  de  reikwijdte  van  de  garantie  valt.  Een  reparatie  of  vervanging  betekent  niet  dat  de  garantie  wordt  

verlengd  of  verlengd.

16.1  Reparaties

Slijtbare  onderdelen  vallen  niet  onder  deze  garantie  als  de  schade  is  veroorzaakt  door  normaal  gebruik  van  het  product.
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---------------------------------------------  ----------------------------

Gekocht  op  datum

___________________________________________________________

___________________________________________________________

__________________________________

Verkocht  aan

Product

GARANTIE  CERTIFICAAT

___________________________________Via Plaats

__________________________ ____________________________________________

_________________________________________________________Dealer

Via

___________________________________________________

Plaats

is  door  de  wet  beperkt  tot  de  garantieperiode,  binnen  de  grenzen  van  de  wet.  Sommige  staten  of  landen  
staan  geen  beperkingen  toe  op  de  duur  van  een  impliciete  garantie  of  de  uitsluiting  of  beperking  van  
incidentele  schade  of  gevolgschade  met  betrekking  tot  consumentenproducten.  In  dergelijke  staten  of  
landen  zijn  sommige  uitsluitingen  of  beperkingen  van  deze  garantie  mogelijk  niet  op  u  van  toepassing.  
Deze  garantie  kan  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.
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RP691

4.  Conformiteitsverklaring

Moretti  SpA  plaatst  technische  documentatie  bij  de  relevante  autoriteiten  om  de  conformiteit  van  het  92/42/EEC-

apparaat  te  bewijzen.

RP690B  Stalen  rollator  met  4  wielen  –  blauwe  kleur  DYONE

WAARSCHUWING!

Gebruik  het  product  niet  voor  een  doel  dat  niet  in  deze  handleiding  wordt  vermeld.  Moretti  Spa  wijst  

alle  verantwoordelijkheid  af  voor  eventuele  gevolgen  die  voortkomen  uit  een  onjuist  gebruik  van  dit  

product  en  uit  ongeoorloofde  wijzigingen  aan  het  frame  van  het  product.  De  fabrikant  kan  het  

apparaat  of  de  handleiding  zonder  voorafgaande  kennisgeving  wijzigen.

6.  Het  is  NIET  TOEGESTAAN  om  apparaten  te  gebruiken  en  te  installeren,  behalve  voor  het  gebruik  dat  wordt  aangeboden  door  Moretti  SpA

RP685B  Stalen  rollator  met  3  wielen  CRYO

RP520  Aluminium  rollator  met  4  wielen  en  stoel  ATLANTE

Deze  rollator  is  geschikt  voor  mensen  met  bewegingsproblemen.  Kan  worden  gebruikt  als  hulp  om  het  lopen  te  

vergemakkelijken  of  zelfs  als  servo-ondersteund  lopen.  Hoe  dan  ook,  het  kan  niet  worden  gebruikt  door  mensen  met  een  

duidelijk  defect  aan  de  hand  of  arm,  zelfs  niet  door  mensen  met  evenwichtsproblemen.  De  rollator  kan  zowel  naar  binnen  als  

naar  buiten  gebruikt  worden.  Wij  adviseren  het  gebruik  op  een  vlakke  ondergrond  waar  de  wielen  het  land  kunnen  bereiken.  

De  rollator  kan  niet  worden  gebruikt  op  rotsgrond  of  op  een  hellend  terrein,  omdat  de  rollator  onstabiel  kan  zijn.  Het  apparaat  

is  niet  bedoeld  om  mensen  of  dingen  te  vervoeren.

5.  De  besproken  toestellen  behoren  tot  klasse  I°.

1.  Codes

3.  Beoogd  gebruik

4.  De  besproken  apparaten  worden  verhandeld  met  NON  STERILE  BOX.

I-klasse  medisch  hulpmiddel  volgens  richtlijn  93/42/EEG  en  latere  

wijzigingen

Let  op:  Controleer  alle  onderdelen  om  er  zeker  van  te  zijn  dat  er  geen  sprake  is  van  transportschade.  In  geval  van  transportschade  
niet  gebruiken.  Neem  contact  op  met  de  dealer  voor  verdere  instructies.

2.  De  besproken  apparaten  ZIJN  GEEN  MEETINSTRUMENTEN.

3.  De  besproken  apparaten  ZIJN  NIET  GEMAAKT  VOOR  KLINISCHE  SONDES.

Deze  gebruiksaanwijzing  geeft  u  suggesties  voor  een  correct  gebruik  en  voor  uw  veiligheid.  Wij  raden  u  aan  deze  

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door  te  lezen  voordat  u  het  apparaat  gebruikt.  Neem  bij  twijfel  contact  op  met  uw  dealer.

2.  Inleiding  Hartelijk  

dank  voor  uw  aankoop  van  de  rollator,  MOPEDIA  van  MORETTI  SpA,  ontwikkeld  om  mensen  te  helpen  met  

bewegingsproblemen  naar  binnen  en  naar  buiten,  tijdens  reizen  of  in  het  dagelijks  leven.  De  productie  is  uitgevoerd  volgens  

de  hoogste  kwaliteits-  en  veiligheidsnormen  in  overeenstemming  met  de  Europese  Richtlijn  Medische  Hulpmiddelen  (93/42/
EEG).

1.  De  apparaten  in  kwestie  voldoen  aan  de  essentiële  vereisten  van  de  I°  bijlagenrichtlijn  93/42/CEE  zoals  vastgelegd  

in  VII°  bijlagen  van  bovengenoemde  richtlijn.

Stalen  rollator  met  4  wielen  en  antibrachiumsteun  ERA

Moretti  SpA  verklaart  onder  eigen  verantwoordelijkheid  dat  de  producten  die  door  Moretti  SpA  worden  gemaakt  en  verhandeld  

en  die  tot  het  rollatorassortiment  behoren,  in  overeenstemming  zijn  met  de  Europese  richtlijn  inzake  medische  hulpmiddelen  

(93/42/EEG).  Moretti  SpA  garandeert  en  verklaart  onder  eigen  verantwoordelijkheid  het  volgende:
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Controleer  altijd  voordat  u  het  apparaat  gebruikt:

7.  Moretti  SpA  onderhoudt  en  verstrekt  aan  de  autoriteiten  de  technische  documentatie  die  de  overeenstemming  

met  de  Europese  Richtlijn  betreffende  medische  hulpmiddelen  (93/42/EEG)  aantoont.

6.  Vóór  gebruik

NEDERLANDS  13

die  het  gebruik  ervan  zonder  risico's  garandeert;

•  Controleer  na  elke  hoogteverstelling  de  correcte  werking  van  de  rem  om  een  vrije  buiging  van  de  kabel  te  voorkomen;

•  De  rem  moet  ingeschakeld  zijn  voordat  u  de  stoel  gebruikt.

•  Installeer  of  gebruik  het  apparaat  NIET  voordat  u  deze  handleiding  heeft  gelezen  en  begrepen;

•  De  rollator  kan  ambulante  hulp  bieden  bij  een  individuele  weging

moeren  en  knoppen  zonder  enige  beweging;

•  Zorg  ervoor  dat  vingers  en/of  kleding  bekneld  raken  tijdens  het  openen  en  sluiten.

5.2  Waarschuwingen  voor  gebruik

5.  Waarschuwingen

•  Alle  wielen  moeten  tijdens  het  gebruik  op  elk  moment  contact  maken  met  de  vloer  om  een  goede  werking  te  garanderen

•  Controleer  of  beide  steunbuizen  van  de  handgreep  correct  in  het  frame  zijn  geplaatst  en  zijn  vastgezet  met  vergrendelknoppen  

die  in  de  houder  zijn  vergrendeld  met  de  vleugelmoeren  en  knoppen  zonder  beweging;

tot  136  kg,  INCLUSIEF  de  laadzak;

•  Adviseer  arts  of  therapeut  om  de  juiste  afstelling  en  het  juiste  gebruik  te  bepalen;

•  De  rollators  zijn  niet  bedoeld  om  als  zelfrijdend  apparaat  te  worden  gebruikt.

•  Gebruik  de  rollatorstoel  (indien  aanwezig)  niet  om  personen  of  eigendommen  te  vervoeren;  de  stoel  is  bedoeld  voor  

gebruik  door  de  gebruiker  met  ingeschakelde  parkeerrem;

•  Besteed  bijzondere  aandacht  aan  nat,  ijzig  of  besneeuwd;

wanneer  de  rollator  open  staat  en  de  stabiliteit  beschadigt.  Letsel  kan  ook  worden  veroorzaakt  door  vervormingen;

•  De  rollator  mag  alleen  worden  gebruikt  door  patiënten  met  een  geschikte  motorische  capaciteit

•  De  rollator  mag  uitsluitend  op  een  harde,  vlakke  ondergrond  worden  gebruikt.  Gebruik  de  rollator  niet  om  de  trap  op  te  lopen

5.3  Stabiliteitswaarschuwingen

Let  op  Wanneer  de  rollator  in  een  stabiele  positie  wordt  gebruikt,  moet  de  handrem  op  slot  staan

Als  u  de  waarschuwingen,  waarschuwingen  of  instructies  niet  begrijpt,  neem  dan  contact  op  met  een  professionele  

zorgverlener  of  technisch  personeel  voordat  u  probeert  deze  apparatuur  te  installeren  om  letsel  of  schade  te  

voorkomen;

•  Het  overtreden  van  deze  eenvoudige  regels  kan  persoonlijke  schade  veroorzaken;

•  Hang  niets  aan  het  rollatorframe  om  vervorming  van  de  buizen  te  voorkomen

5.4  Waarschuwingen  voor  montage  en  vouwen

balanceren  van  de  rollator  en  maximale  veiligheid;

•  Zorg  ervoor  dat  de  remkabel  correct  is  afgesteld;

5.1  Algemene  waarschuwingen

•  Beide  handgreepbuizen  zijn  veilig  vergrendeld  in  het  hoofdsteundeel  met  vleugel

•  Arts  of  therapeut  moet  bijdragen  aan  hoogteverstelling  voor  maximale  ondersteuning,  voor  correcte  remactivering  en  

voor  een  algemene  montage;

•  Overbelast  de  rollator  niet;

•  De  rollatortas  heeft  een  gewichtsbeperking  van  5  kg.

•  Altijd  op  beide  dumbbells  leunen  om  het  evenwicht  te  bewaren;
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8.  Montage

Pas  de  hoogte  van  de  handgrepen  aan  met  behulp  van  de  zijknoppen.  Draai  de  knop  los,  plaats  de  handgrepen  op  de  

gewenste  hoogte,  draai  de  knop  met  de  klok  mee  om  hem  vast  te  draaien  en  maak  hem  weer  vast.  Herhaal  dit  voor  de  

andere  handgreep  en  zorg  ervoor  dat  beide  handgrepen  zich  op  dezelfde  hoogte  bevinden.

Het  dienblad  dient  alleen  ter  ondersteuning  van  kleine  voorwerpen.

Pak  het  product  uit  en  controleer  of  er  geen  schade  is  ontstaan  tijdens  het  transport.  Mocht  de  rollator  beschadigd  

raken,  neem  dan  contact  op  met  uw  dichtstbijzijnde  dealer.

Plaats  de  handvatbuizen  in  het  frame.  Draai  de  vergrendelknoppen  totdat  ze  vergrendeld  zijn.

8.3  Afstellen  van  de  handgrepen

8.5  Lade  (alleen  voor  RP685B  en  RP690B)

7.1  Voordat  u  het  product  monteert
7.  Montage-instructie

8.2  Montage  duwhandvatten

Verwijder  het  dienblad,  de  mand,  de  tas,  trek  de  verstevigde  hendel  naar  binnen  en  vouw  de  rollator  in.

WAARSCHUWING!  Plaats  geen  hete  voorwerpen,  scherp  of  zwaar  op  de  lade.

4.  Controleer  of  de  vergrendeling  van  de  stoel  correct  is  geplaatst;  5.  
Controleer  de  juiste  werking  van  de  rem  en  de  reguliere  rem.

Open  het  rollatorframe  en  druk  de  verstevigingsbalk  aan  de  voorkant  naar  beneden.

RP685B

1.  Dat  alle  onderdelen  van  de  rollator  veilig  vergrendeld  zijn;  2.  Controleer  of  

alle  schroeven  goed  vastzitten;  3.  Zorg  

ervoor  dat  de  stoel  goed  vergrendeld  is  (als  dat  niet  het  

geval  is,  druk  dan  niet  verder  met  het  elektrisch  verstelbare  stoelonderframe);

RP685B

RP520  -  RP690B  –  RP691

Maak  een  hendel  op  de  zijstangen  en  breng  de  voorkant  van  de  rollator  naar  achteren.

Open  de  rollator  door  aan  de  voorkant  van  het  frame  te  trekken  door  op  de  poten  te  drukken

RP520  -  RP690B  –  RP691

8.4  De  rollator  inklappen

8.1  Open  de  rollator

WAARSCHUWING!  Zorg  ervoor  dat  het  handvat  in  één  lijn  staat  met  de  bewegingsrichting  van  de  

rollator.  Als  het  handvat  niet  recht  blijft  staan,  bestaat  het  risico  dat  de  rollator  wiebelt  of  omvalt,  

vooral  als  u  er  harder  op  duwt.

Om  het  dienblad  aan  het  frame  te  bevestigen,  steekt  u  de  steunen  aan  de  achterkant  van  het  

dienblad  in  de  overeenkomstige  sleuven  op  de  stoel.  (alleen  voor  RP690B-model)
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WAARSCHUWING!  Maximale  capaciteit  voor  zak  5  kg.  Gebruik  de  tas  alleen  voor  kleine  spullen.  Overbelast  de  zak  

niet  om  onevenwichtigheden  en  het  risico  op  kantelen  te  voorkomen

•  Duw  de  rollator  niet  te  ver  van  het  lichaam  af,  dit  kan  vallen  veroorzaken  en  onvoldoende  belasting  veroorzaken;

10.3  De  wielen  ontgrendelen  Trek  

aan  beide  remhendels  totdat  ze  ontgrendeld  zijn

De  tas  wordt  door  middel  van  clips  aan  het  frame  van  de  rollator  bevestigd.

•  Zorg  ervoor  dat  uw  handen  droog  zijn  voordat  u  de  rollator  gebruikt,  om  uitglijden  te  voorkomen;

•  Lopen  waarbij  u  rechtop  blijft  staan,  met  de  ogen  naar  voren  gericht  en  niet  naar  beneden;

WAARSCHUWING!  Wanneer  de  gebruiker  stilstaat,  moeten  de  remmen  vergrendeld  zijn

8.7  Tas  (alleen  voor  RP685B)

WAARSCHUWING!  Gebruik  de  mand  uitsluitend  voor  kleine  artikelen.  Overbelast  de  mand  niet  

om  onevenwichtigheden  en  het  risico  op  kantelen  te  voorkomen

•  Begin  met  duwen  als  u  rechtop  zit,  met  beide  handen  aan  het  handvat;

10.2  De  wielen  vergrendelen  

Druk  met  de  palm  van  uw  hand  de  remhendel  naar  beneden,  wanneer  u  een  “klik”  hoort,  zijn  de  wielen  vergrendeld.

11.  Verzorging  en  onderhoud

Het  boodschappenmandje  wordt  aan  het  rollatorframe  gehangen.

9.  Hoe  te  gebruiken

10.1  Remmen  Om  

de  rollator  af  te  remmen  trekt  u  de  remhendel  met  uw  vingers  omhoog  totdat  de  rollator  langzamer  gaat  of  stopt.  Om  de  rollator  verder  te  

kunnen  verplaatsen,  laat  u  de  remhendels  los.

WAARSCHUWING!  Ga  zitten  en  verdeel  uw  gewicht  over  de  stoel.  Ga  niet  zitten  door  slechts  aan  één  kant  te  duwen.

8.6  Mand  (voor  RP685B  -  RP690B  -  RP691)

het  verwijderen  van  architecturale  barrières;

10.  Remmen

Zorg  ervoor  dat  de  remmen  goed  vergrendeld  zijn  en  dat  de  rollator  stabiel  staat.

Voordat  u  gaat  zitten,  plaatst  u  de  rollator  op  een  vlakke  en  stevige  ondergrond  en  zet  u  vervolgens  de  remmen  vast.

•  Bij  gebruik  buitenshuis  geeft  u  er  de  voorkeur  aan  dat  de  trottoirs  goed  zijn  voorbereid,  in  overeenstemming  met  de  voorschriften  voor  de

8.8  Zitting  (alleen  voor  RP520  -  RP690B  -  RP691)

•  Gebruik  de  rollator  niet  om  treden  hoger  dan  20  mm  te  overwinnen;

De  apparaten  die  MOPEDIA  van  Moretti  SpA  op  de  markt  zijn,  worden  zorgvuldig  gecontroleerd  en  zijn  voorzien  van  de  CE-markering.  

Voor  de  veiligheid  van  de  patiënt  en  de  arts  wordt  aanbevolen  om  zich  te  laten  controleren  door  de
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Productcode

60

Serie  CRYO

66

Aluminium

20

81

Maatregelen

81

Staal

20RP690B

Gewicht  en  afmetingen

20

RP690B  -  Blauw

Serie  ATLAS

56
96

Maatregelen

Zitplaats

44

Gewicht  en  afmetingen

20

96

in  CM

38x16  cm

20

Productcode

61

Productcode

33

Maatregelen

136  kg

RP685B

RP520

in  CM

Kader

64

RP685B  -  Blauw

20

RP520

44

Zitplaats

Staal

36

136  kg

31

28

75

in  CM

38x34  cm

7,4

Zitplaats

56

136  kg

61

Zonder  stoel

Serie  DYONE

7,3

98

Kader

Kader

Gewicht  en  afmetingen

69

10

Kg

Gebruik  voor  het  reinigen  van  onderdelen  uitsluitend  een  vochtige  doek  met  een  neutraal  reinigingsmiddel.  Gebruik  geen  schoonmaakmiddelen  

die  oplosmiddelen  en  metalen  borstels  of  schurende  of  scherpe  voorwerpen  bevatten.  Deze  kunnen  het  product  beschadigen.

13.  Wielonderhoud  

1.  Maak  de  wielen  schoon  met  warm  water  en  een  mild  schoonmaakmiddel.  Droogwrijven  met  een  schone  doek.

12.  Reiniging

fabrikant  of  door  een  erkend  laboratorium,  minimaal  elke  2  jaar,  de  geschiktheid  voor  gebruik  van  uw  rollator.  Bij  reparaties  

mogen  uitsluitend  originele  reserveonderdelen  en  accessoires  worden  gebruikt.  De  levensduur  van  het  product  is  afhankelijk  

van  gebruik,  onderhoud,  opslag  en  reiniging.

14.  Technische  kenmerken

2.  Smeer  de  wielen  regelmatig.
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Gewicht

MAX

Reparatie  onder  garantie:  Als  een  Moretti-artikel  tijdens  de  garantieperiode  materiaal-  of  fabricagefouten  vertoont,  zal  

Moretti  samen  met  de  klant  inschatten  of  de  fout  door  de  garantie  kan  worden  gedekt.

Moretti  zou,  naar  eigen  goeddunken,  het  artikel  kunnen  repareren  of  vervangen,  bij  een  Moretti-dealer  of  met  een  eigen  

basis.  De  arbeidskosten  kunnen  voor  Moretti  in  rekening  worden  gebracht  als  de  reparatie  onder  de  garantie  valt.  Een  

reparatie  of  vervanging  verlengt  de  garantie  niet.

16.1  Reparatie

15.  Reserveonderdelen/accessoires  

Voor  reserveonderdelen  en  accessoires  verwijzen  wij  u  naar  de  Moretti  SpA  hoofdcatalogus

Niet-defect  toestel:  De  klant  wordt  geïnformeerd  indien  Moretti  na  retourzending  en  onderzoek  van  het  toestel  verklaart  

dat  het  toestel  niet  defect  is.  In  dit  geval  wordt  het  product  teruggestuurd  naar  de  klant;  de  verzendkosten  zijn  voor  rekening  

van  de  klant.

Reparatie  valt  niet  onder  garantie:  Een  product  zonder  garantie  kan  na  toestemming  van  Moretti  worden  geretourneerd.  

De  arbeids-  en  verzendkosten  voor  een  badlift  buiten  de  garantie  zijn  voor  rekening  van  de  klant  of  de  dealer.  De  reparaties  

hebben  een  garantie  van  6  maanden  vanaf  de  ontvangst  van  het  goed.

16.  Garantie

Moretti  is  niet  verantwoordelijk  voor  gevolgschade,  persoonlijk  letsel  of  wat  dan  ook  veroorzaakt  door  of  in  verband  met  een  foutieve  

installatie  of  oneigenlijk  gebruik  van  het  apparaat.

Moretti  geeft  geen  garantie  voor  schade  veroorzaakt  door  de  volgende  omstandigheden:  natuurrampen,  niet-geautoriseerd  

onderhoud  of  reparaties,  fouten  veroorzaakt  door  problemen  met  de  elektriciteitsvoorziening  (indien  nodig),  gebruik  van  

reserveonderdelen  die  niet  door  Moretti  worden  gedekt,  oneigenlijk  gebruik,  niet-geautoriseerde  wijzigingen,  verzending  schade  

(anders  dan  de  originele  Moretti-verzending),  of  in  geval  van  onvoldoende  onderhoud  zoals  aangegeven  in  de  handleiding.

Het  juiste  beoogde  gebruik  wordt  in  deze  handleiding  gespecificeerd.

Voor  Moretti-producten  geldt  een  garantie  van  2  jaar  vanaf  de  aankoopdatum  tegen  materiaal-  of  fabricagefouten,  met  uitzondering  

van  mogelijke  uitsluiting  of  beperking  als  volgt.  De  garantie  is  niet  van  toepassing  in  het  geval  van  schade  veroorzaakt  door  

oneigenlijk  gebruik,  misbruik  of  wijziging,  en  de  garantie  is  niet  geldig  als  de  gebruiksinstructies  niet  strikt  worden  nageleefd.

De  garantie  dekt  geen  onderdelen  die  onderhevig  zijn  aan  slijtage  tijdens  het  juiste  gebruik  van  het  apparaat.

RP691

38x16  cm

Kg

100
31 10

Gewicht  en  afmetingen

136  kg44

Kader

Zitplaats

60

Productcode

61

ERA-serie

64

in  CM

RP691

Maatregelen

Staal

20
122

20
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---------------------------------------------  ----------------------------

__________________________________________________________________

_____________________________________________________________

___________________________________________________________

GARANTIE  CERTIFICAAT

Straat_______________________________Plaats  _________________________________________

Straat_______________________________Plaats  _________________________________________

__________________________________________________________________

16.3  Vrijgestelde  clausules

Moretti  biedt  geen  andere  verklaringen,  garanties  of  voorwaarden,  expliciet  of  impliciet,  inclusief  mogelijke  verklaringen,  garanties  of  

voorwaarden  van  verkoopbaarheid,  geschiktheid  voor  een  specifiek  doel,  niet-inbreuk  en  niet-inmenging,  behalve  wat  uitdrukkelijk  is  

gespecificeerd  in  deze  garantie.  Moretti  garandeert  niet  het  non-stop  en  foutloos  gebruik.  De  duur  van  mogelijke  impliciete  garanties  

die  volgens  de  wet  kunnen  worden  vastgesteld,  wordt  beperkt  door  de  garantieperiode,  binnen  de  grenzen  van  de  wet.  In  sommige  

staten  of  landen  is  het  niet  toegestaan  om  de  impliciete  garantie  of  de  uitsluiting  of  beperking  van  onopzettelijke  schade  te  beperken.  

In  dergelijke  landen  zijn  sommige  van  deze  uitsluitingen  of  beperkingen  mogelijk  niet  van  toepassing  op  de  gebruiker.  De  onderhavige  

garantie  kan  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.

De  originele  Moretti-reserveonderdelen  hebben  een  garantie  van  6  maanden  vanaf  de  datum  van  ontvangst.

16.2  Reserveonderdelen
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